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TRANSLITERASI

Penulisan kata-kata bahasa Jepang dalam skripsi ini mengacu pada
“Pedoman Penulisan Bahasa Jepang di Skripsi S1” yang disusun oleh Program
Studi Pendidikan Bahasa Jepang, Fakultas Bahasa dan Seni, Uniersitas

Pendidikan Ganesha pada tahun 2017.

Daftar Ejaan Latin Suku Kata Bahasa Jepang

& A 2] z S

a i u e 0

AR & < i Z 73 & < 7 =
ka Ki ku ke ko ga gi gu ge go
S L kA NEA 8 =Y C kR A <
sa shi su se S0 za Ji zu ze Z0
[t H ) T e k. B ®) < E
ta chi tsu te to da Ji zu de do

ANy ARG )

na ni ni ne no

¢ (O 5 ~ B I [6) BN ~ 3
ha hi fu he ho ba bi bu be bo
ES o ip 9) S i [6) 5 ~ 3
ma mi mu me mo pa pi pu pe po
< P X

ya yu yo

5 v %) n %

ra ri ru re ro

o % o

wa 0 n



mya
RS
rya

Y Tx T T Tx
kyu  kyo gya gyu gyo
Ly L&k Cx Lw Uux
shu  sho ja ju jo
by b

chu cho

Iz 12X

nyu nyo

O Ok P Oy Tk
hyu hyo bya byu byo
& FrE O Py = T
myu  myo pya  pyu  pyo
Dy U X

ryu ryo

1. Bunyi panjang dilambangkan dengan vocal rangkap

Contoh : . XA Oniisan *Onisan

. “A” dilambangkan dengan “n”

Contoh: X Denki *Dengki
e Goban *Gobang

. “2” (2 kecil) dilambangkan dengan rangkap konsonan berikutnya,

tetapi “-> B (termasuk “> 5 ¥ ” dan “ > 5 X ) merupakan
perkecualian

Contoh : 3k Zasshi

HH Gappi



. Penulisan nama tempat
Contoh: H&Ed Naha
4k Nago
. Penulisan nama orang. Nama keluarga ditulis di depan
Contoh: X kfE Uesugi Kenshin
. Tanda apostrof (*) digunakan untuk memisahkan suku kata “n” dari suku
kata berikutnya
Contoh: 4:fa Kin’gyo *Kingyo
. Penulisan partikel dalam kalimat
Contoh:  WORMTRILIAAR—DRFIZH > THEET,
Itsuka kanarazu watashi wa nihon ichi no tdshu ni natte
misemasu.
FLOBRKRITE R EZ 52 L TH,
Watashi no shumi wa yaky o suru koto desu.
Istilah bahasa Jepang, akan dicetak miring
Contoh :  Seisan

Jushin
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